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Abstract 

For non-Arab people to understand the Holy Quran, translation into the national 

or regional language is required. In this regard, the Holy Quran has been translated into 

different languages of the world. One of these languages is Pashto, which is understood 

and spoken in Khyber Pakhtunkhwa Pakistan province and most parts of Afghanistan. 

Many translations of the Quran have been written in Pashto, of which there is also a 

trend of poetic translations. It is an important work in the Pashto language regarding 

Quranic studies, but it has not been researched yet. 

Therefore, in this paper, the Pashto poetic Qur'anic translations will be mentioned, in 

which its introduction and styles and methods will be discussed. 
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کریم  ؿ آقر

1

  

 

ن
 
ب ن

 

لن

 پر نازؽ ہوا اوراس کے پہلے مخاطب اہل عرب ہی تھے، چوں کہ قرآؿصلى الله عليه وسلم محمد  سیدنا عربی کی بلیغ و فصیح زباؿ میں خاتم ا

عربی زباؿ نہیں سمجھتے ، اؿ کے لئے قرآؿ کریم سے استفادہ یا وہ  نہیں  عربی  جن کی زباؿ   لوگ   وہ  ایک عالمگیر اور ابدی کتاب ہے تو کریم 

۔ ہے  زبانوں میں  قرآؿ کریم کا ترہ م ہوا علاقائی ، قومی اور بین الاقوامی   ترہ م کن ہ ہے، ی و و ہ ہے کہ قرآؿ می ک کے ے م تلفبذریعہ

 منظوؾ اور ترہ م دو طرح کے ہیں، منثور  قرآؿ تراجمِ ۔ پشتو زباؿ میں  میں تراجم قرآؿ ہیں  کی ایک کڑی پشتو زباؿ  تلف زبانوں میں ترہ م  

دوگنی  اورمشکلات   منظوؾ ترہ م  میں قرآنیات اس بات پر متفق ہیں کہ قرآؿ مجید کانثری  ترہ م کرنا نہایت  مشکل  کاؾ ہے تو  ماہرینِترہ م ، 

 ۔د اس پر مستزا ردیف وبحر اور ردیف و قافیہ کی پابندی، قرآؿ کریم کا تتبع  تو  دوسری طرػ وزؿ ، ایک طرػ متن ِہوجاتی ہیں
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برصغیر پاک و ہند میں قرآؿ مجید کے خالصتاً منظوؾ

1

سب سے پہلے   کے خیاؽ میںمقالہ نگار سے قبل منظوؾ تفسیر نویسی کا رحجاؿ رہا اورتراجم  

ء نے ۹۱۶۳۔ اس کے بعد شمس الدین شائق ایزدی متوفی پندرہ ساؽ میں مکمل کی تھی  تفسیر عبدالسلاؾ نے منظوؾ مکمل مطبوعہ  کی قرآؿ مجید 

 قرآؿ مجید کا مکمل  منظوؾ ترہ م شائع کیا جسے پہلے مکمل مطبوعہ منظوؾ ترجمے کا اعزاز حاصل ہے۔

میں قرآؿ مجید )پشتو تراجم(  کے کامل اور جزوی منظوؾ تراجم کا تحقیقی جائزہ لینے کی کوشش کی گئی ہے  جو پختوؿ خطے   زیرنظر مقالہ 

ہیں  اوراس تحقیق کا مقصد خیبرپختونخوا میں قرآنی مطالعات کے فروغ اور تفہیم کے لئے کی جانے والی کاوشوں کا مختصر  گئے میں تحریر کیے

 جائزہ لینا ہے۔ ساتھ ہی یہ بھی معلوؾ کرنا ہے کہ اس خطے میں کن شخصیات نے منظوؾ تراجم کی خدمات سرانجاؾ دی ہیں، اوراؿ کے تراجم میں

  س  د  ک  وججود ہیں۔فنی اور شعری مقاصد

اس ے م یہ اس نوعیت کا منفرد منظوؾ تراجم پر کسی محقق نےاب ک  کوئی تحقیقی کاؾ نہیں کیا ، پشتو اہل علم کی پشتوؿ  مقالہ نگار کے  خیاؽ میں

  جاتا ہے۔یہاں  چند پشتو منظوؾ تراجم قرآؿ کریم کے نمونے اوراؿ   کے   خصائص  کو اختصار کے ساتھ پیش کیا کاؾ ہے۔ 

 )الف( مکمل قرآؿ کا پشتو منظوؾ ترہ م

 ۹۱۳۶نومبر  ۲۲ء میں کیا گیا اور ۹۱۳۹، جس کا آغاز کی کاوش ہے   قرآؿ مجید کا یہ مکمل منظوؾ ترہ م اہل تشیع کے عالم الحاج سید جعفر حسین شاہ 

جوکہ اؿ کے گاؤں کے سکوؽ میں صبح کے وقت اسمبلی میں پزھا ء میں سورۃ فاتحہ کا منظوؾ ترہ م کیا ۹۱۶۳کواس کی تکمیل ہوئی، بقوؽ مؤلف 

جاتا تھا۔

2

ء میں میری تو ہ دوبارہ قرآؿ مجید کی چند ۹۱۳۹مصنف کا کہنا ہے کہ   ء میں طبع کیا ۔ ۹۱۳۱اس ترجمے کو  ناشر حمیدیہ پریس پشاور  نے   

گز یہ ارادہ اورخیاؽ نہیں ہر  سورۃ الفلق اور سورۃ الناس کا ترہ م کیا ، میراچھوٹی سورتوں کا پشتو ترہ م کرنے کی طرػ منتقل ہوئی  اور میں نے 

ویں پارے سے ۶۳سورہ البقرہ سے نہیں بلکہ  نے  تھا کہ میں پورے قرآؿ کریم کا ترہ م کرلوں گا یا کرسکوں گا۔ اس لئے ترجمے کا آغاز میں

لوں، میں کوئی اور کاؾ نہیں ھاقرآؿ  کو مکمل طورپر پشتو نظم میں نہ ڈترہ م کیا۔ پھر ایک وقت آیا کہ میں نے پختہ ارادہ کرلیا کہ جب ک  میں 

سورۃ، سورۃ البقرہ کا ترہ م مکمل ہوا۔  ء بروز جمعہ کو آخری ۹۱۳۶نومبر  ۲۲ھ بمطابق ۹۶۱۶رجب المرجب  ۵کروں گا، یہاں ک  کہ  

3

  

 الحاج سید جعفر حسین شاہ کے منظوؾ پشتوترجمے کا اسلوب اور خصائص

بقوؽ  پروفیسر ڈاکٹرمعراج الاسلاؾ ضیاء، 

2

اب ک  کی معلومات کے مطابق یہ قرآؿ مجید کا پشتو زباؿ میں مکمل منظوؾ ترجمے کی  

پہلی اور آخری کوشش ہے

4

قرآؿ مجید کے مکمل منظوؾ تراجم ہوچکے ہیں آنے والے صفحات میں   نگار  کے مطابق اس کے بعد بھی  لیکن مقالہ

 اس منظوؾ ترجمے کی چند خصوصیات حسبِ ذیل ہیں:تفصیلاً اؿ منظوؾ پشتو تراجم پر روشنی ڈالی جائے گی ۔

۔اس منظوؾ ترجمے میں فارسی اور عربی کے الفاظ کثرت سے استعماؽ ہوئے ہیں   .1

5
 

                                                           
1
میل ،  لاہور سنگ،  اصناػ ادب رفیع الدین ہاشمی ،)منظوؾ بروزؿ مفعوؽ ، لڑی میں پرویا ہوا جڑا ہوا جس شعر اور کلاؾ کا وزؿ بحر کے مطابق ہواس کو کلاؾ وجزوؿ کہتے ہیں۔ ۔  

 (۹۳ص  ۲۳۳۱تاریخ طبع 

2
ل سٹڈیز، سابق ڈائریکٹرشیخ زید اسلامک سنٹر پشاور یونیورسٹی، جنھوں نے  ضیاءڈاکٹر معراج الاسلاؾ پروفیسر ۔  

ب 

 

ن

 

 ب
ی

ء میں برطانیہ 1989، سابقہ ڈین فیکلٹی آػ اسلامک اینڈ اور

  رڈ یونیورسٹی سے کیا۔  ی  اچ  ڈی کی اور پوٹ  ڈاک اسفوسے
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ترہ م  6 {الصَّادِقِيَن وَالصَّادِقاَتِ }وَالْقَانتِِيَن وَالْقَانتَِاتِ وَ ً  مثلا ہیں  کبھی کبھی تو ترجمے میں وہی قرآنی الفاظ استعماؽ کرتے     .2

یوں کرتا ہے : اوھم داسے قانتین او قانتات او ہر واړہ صادقین اوصادقات۔

7
پشتو زباؿ کی   بقوؽ پروفیسر معراج الاسلاؾ ضیاء یہ 

 تنگی اور نظم کی ضروریات کو مدنظر رکھتے ہوئے مترجم نے اس طرح کیا۔

 کے لئے استعماؽ ہوتے ہیں، ترجمے میں خیاؽ نہیں رکھا گیا۔اور حصر قرآؿ مجید میں بعض الفاظ تاکید    .3

 اللفظ یک حرفی ترہ م ہے۔ اس ترجمے میں تفسیری و تشریحی حواشی نہیں دئیے گئے ہیں بلکہ صرػ اور صرػ تحت  .4

 ۔بلکہ دلیل اور حقیقت کو ترجیح دیتے ہیں  مترجم کی ایک خوبی یہ بھی ہے کہ متعصب نہیں ہیں  .5

 اس میں کوئی شک نہیں کہ یہ علمی کاؾ سید الحاج جعفر حسین کا ایک علمی کارنامہ ہے اور  تفسیری ادب میں ایک اہم اضافہ بھی ہے۔

م   ۔ منظوؾ ترہ م قرآؿ:2
 
ج
 المنظومات فی تر

 

 )پشتو( از غلاؾ حیدر اسیر الایات ة

 مترجم کے احواؽ وآثار

قرٓاؿ مجید کا یہ مکمل منظوؾ ترہ م غلاؾ حیدر اسیر کا ہے

3

میں رمضاؿ المبارک کے آخری عشرہ  میں ہوا اور اس کی  ۹۱۱۶جس کا آغاز مارچ  ۔ 

ء میں ربیع الاوؽ کے مہینے میں ہوئی۔   ۹۱۱۵تکمیل اگست 

8

اپنی تاریخ کے بارے میں  ، مؤلف وجضع پنج پیر ضلع صوابی  کے رہنے والے تھے

بی میں ایک ایسے ماحوؽ میں ہوئی جہاں صبح و شاؾ قاؽ اللہ وقاؽ الرسوؽ کی ء وجضع پنج پیر ضلع صوا۹۱۳۱میری پیدائش اپریل لکھتے ہیں:

صدائیں گونجتی تھیں، جہاں پر مسجد میں قرآؿ کریم کی تدریس ہوتی تھی، میں نے بھی اسی ماحوؽ میں قرآؿ پاک پزھا۔پہلی کلاس میں 

شیخ القرآؿ وجلانا محمد طاہر ؒ  ناظرہ قرآؿ کریم اور چھٹی کلاس میں قرآؿ کریم ترہ م ختم کیا۔ پھر 

4

کے درس قرآؿ میں بیٹھنے کا شرػ حاصل ہوا 

اور مسلسل سات ساؽ رمضاؿ المبارک میں ترہ م و تفسیر سننے پزھنے کا شرػ حاصل ہوا۔ ساتھ ساتھ شعر وشاعری سے بھی شوؼ تھا۔

9

 

معاش کے سلسلے میں پاک فوج میں ملازمت اختیار کی۔شعر گوئی  کہ  میٹرک  آبائی قصبہ سے  کرنے کے بعد کسب ہے یہ واضح کیا نے  مؤلف

ء میں چھٹی کے دوراؿ ایک مرتبہ میں نے اپنے استاد محترؾ وجلوی حضرت گل مرحوؾ سے عرض کیا کہ ۹۱۱۱بھی ساتھ ساتھ چلتی رہی۔ 

قرآؿ ‘‘جاؤں توانہوں نے فوراً بلاتوقف کہہ دیا کہ  جناب میری رہنمائی فرمائیں کہ میرا شعر لکھنے کا شوؼ بھی پورا ہو اور خرافات سے بھی بچ

بات سنی اؿ سنی  )اپنے استاد کی ( میں نے اپنی کم علمی اورنااہلی کی بدولت اس واقعہ کو بیاؿ کرتے ہوئے لکھتے ہیں :  ’’پاک کا منظوؾ ترہ م لکھو

ء میں میں چھٹی پر گھر آیا ،پہلی ملاقات میں استاد محترؾ نے اچانک ہی سواؽ کیا کہ تم ۹۱۱۶کردی اور یوں چار ساؽ کا عرصہ بیت گیاکہ مارچ 

دے گا۔ صلوۃ حاجات پزھ کر اور  نے وہ ترہ م کا کیا کیا؟ میں نے کم ہمتی کا عذر پیش کیا لیکن انہوں نے پھر تاکیداً فرمایا کہ ہمت کرو، اللہ توفیق

دعا کے ساتھ ابتداکی۔

10

 

                                                           
3
 ہے۔ الحاج سید جعفر حسین شاہ کے منظوؾ ترہ م کے بعد پشتومیں دوسرا مکمل منظوؾ ترہ م۔  

4
پیدائش  بروز دو شنبہ جناب غلاؾ نبی کے ہاں پنج پیر ضلع صوابی صوبہ خیبرپختونخوا میں پیدا ہوئے ۔یہ تاریخ۹۱۹۳ھ بمطابق فروری ۹۶۶۱/ربیع الثانی ۵۹وجلانا محمد طاہر پنج پیری ۔  

 حیح  تاریخ پیدائش معلوؾ نہیں یونکہ  تحریر و زیادہ مستند معلوؾ ہوتی ہےورنہ اؿ کی تاریخ پیدائش متعین نہیں بلکہ اس میں کسی د  ک  ابہاؾ پایا جاتا ہے۔ خود وجلانا فرماتے ہیں کہ

عا ر۔اشاعت اکیڈمی۔پشاور ص ۹۱۹۳بق فروری ھ بمطا۹۶۶۱/ربیع الثانی ۹۳کتابت کا رواج چنداں نہ تھا، میری تاریخ پیدائش غالباً 

 

سن
م
ل

ء بروز شنبہ ہے )بقیۃ الاثار من الحیاۃ ا

و ی سے د یث کی(۹۲

 

ن

 

س

 

غ

کو ۹۱۶۱چند کتابیں پزھیں۔  ۔ابتدائی تعلیم اپنے علاقہ میں حاصل کی ۔ علوؾ دینیہ کے حصوؽ کے لئے وجلانا حسین علیؒ کے پاس چلے گئے، وجلانا غور

 ۔اور چند برس بعد یہاں سے دورہ تفسیر کا باقاعدہ آغازکیا  سنگ بنیاد رکھا ء کو دارالعلوؾ پنج پیر کا۹۱۱۱فارغ التحصیل ہوئے۔ دارالعلوؾ دیوبند سے 
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پارے مکمل ہوگئے،  ۳ک  ۹۱۱۱یوں پہلے ساؽ یعنی مارچ اس ترجمے کی تکمیل اور اس کے لکھنے کے دورانیہ کے بارے میں مؤلف لکھتے ہیں :

پارےتکمیل کو پہنچ چکے تھے، اور بقایا  ۲۱ک  ،  ۹۱۱۵اللہ تعالی کا شکر ہے کہ فوجی ملازمت کی مصروػ زندگی کے باوجود اگلے ساؽ یعنی مارچ 

 ةء تکمیل کو پہنچا۔ فلل ۹۱۱۵/اگست ۱کاؾ بتاریخ  علمی  پارے اگلے پانچ ماہ میں اختتاؾ پذیر ہوئے یوں دو ساؽ اور پانچ ماہ کے عرصہ میں یہ  ۳

را ذلک علی الحمد  

 

ک

11

 

 :ور اسلوبالمنظومات فی ترہ م الایات از غلاؾ حیدر اسیر خصوصیات ا

اس منظوؾ ترہ م میں غیرضروری الفاظ سمونے سے حتی الوسع احتراز کیا گیا ہے، اور صرػ ترجمے کے الفاظ کو ہی نظم کی شکل دی 

}كُلُوا وَاشْربَوُا هَنِيئ ا بِاَ  ہوئی ہے۔ اگر کہیں لامحالہ زیادہ الفاظ کی ضرورت ہو تو )۔۔۔۔( اؿ بریکٹ لکھے ہوتے ہیں، مثلاً اس آیت کریمہ
مِ الْْاَليَِةِ{  12أَسْلَفْتُمْ فِِ الَْْيََّّ

 هیوے دے ثبغوًو ثَ  ًضدے وی او یضا منظوؾ ترہ م :  کے منظوؾ ترجمے میں لکھتے ہیں: 

 ویٌب( ): اودٍ تَ ثَ  دے جٌت کښ اوشی دا ًے
ر باجو یتفسیر فتح الرحمن از شیخ عبدالجبا‘‘اس منظوؾ ترہ م کے لئے 

5

 سے استفادہ کیا گیا ہے۔ 

 یوسفزئی مرو ہ لہجہ اور روزمرہ استعماؽ ہونے والے الفاظ کو نظم میں پرویا گیا۔ :۶

  :نمونہ کے طورپر سورہ الفاتحہ کی تین آیات کریمات کا ترہ م ملاحظہ ہو :۱

 }بِسْمِ اللََِّّ الرَّحَْْنِ الرَّحِيمِ {
ِ رَبِّ الْعَالمَِين{   ونه ل عالمټو:      دی اللہ لہ حمدونه ، چہ پالی  13} الْحَمْدُ لِِلّه

حِيم{  حْمَنِ الره  عبم پہ ُش چَ هہشثبى دے، خبص ئے ُن دی سحوتوًَ: 14}الره
ينِ{  دے هبلک دٍ ُغَ  وسځَ ، چَ پَ  کی اجش عزاثوًَ    : 15}مَالِكِ يوَْمِ الدِّ

16
 

 طورپر سورۃ الاخلاص کا ترہ منمونہ کے  :۵

ُ أَحَدٌ )  ُ الصَّمَدُ )1قُلْ هُوَ اللََّّ  (4( وَلََْ يَكُنْ لَهُ كُفُو ا أَحَدٌ )3( لََْ يلَِدْ وَلََْ يوُلَدْ )2( اللََّّ
 ُن یو اللہ حبجت سوا  اووایَ یو دے یو اللہ ۔     شعشپشتو هیں :  

 پورا کرنے والا ہے حاجتوں کوذات  وہی   کہہ دیجئے اللہ  یکتا ہے اردو ترہ م :

 ًَ  دے ُغَ دچب پیذا      پیذا دی وکڅًہ دٍ ُغَ  ًہ   شعشپشتو هیں :

 نہ کسی سے جنا ہے    نہ کسی کو جنا ہے  اردو ترہ م : 

 حصہ داسی شتَ د ثل چب   ًہ دٍ ُغَ پہ ثبدشبہی کښ     شعشپشتو هیں :

 ۔ کی حصہ داری ہےکسی   نہ اس کی بادشاہت میں اردو ترہ م : 

 :کا تعارػ )ب( جزوی پشتو منظوؾ تراجم

 مکمل منظوؾ تراجم کے علاوہ بعض اہل علم نے جزوی منظوؾ تراجم  بھی لکھے ہیں۔ جن میں چند مشہور تراجم حسب ذیل ہیں: 

 

                                                           
5
میں شیخ  اساتذہ   میں غل  خاؿ کے گھر پیدا ہوئے،ء کو باجو  ایجنسی کے ایک پسماندہ علاقہ لوئی ماوجندو کے ایک گاؤں گواٹی۹۱۱۵وجلانا محمد عبدالجبار خاکی باجو ی نقشبندی ۔  

لدین باجو ی ، وجلانا محمد اضل  خاؿ شاہ پور ۔ فصیل  کے ے م :پشتوؿ لماءء کی تفسیری خدمات ،ڈاکٹر ناءءاللہ حسین ، اعلم  بلی طاہر پنج پیری، وجلانا میاں حیا القرآؿ وجلانا محمد

 224، ص: 2021کیشنزقصہ خوانی بازار پشاور
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  :۔ تفسیر سراج الرحمن ، اردو نثر کے ساتھ پشتو منظوؾ ترہ م 1

تفسیر سراج الرحماؿ ،حافظ سراج الرحمن

6

ء مطابق ۹۱۳۲ستمبر  ۹۳بن نور الحق بن نور احمد شاہ کی کاوش ہے  ۔آپ کی کنیت  ابو العباس  ہے ۔  

ھ کو محب بانڈہ مرداؿ میں پیدا ہوئے۔تحصیل علم کے بعد انھوں  نے مدرسہ قائم کیا اور اپنے ہی قائم کردہ جامعہ ۹۶۱۲/ربیع الاوؽ ۱

الاسلاؾ پارہوتی مرداؿ میں تدریس کے خدمات انجاؾ دے رہے ہیں، جہاں فنوؿ کے علاوہ قرآؿ مجید ود یث کا باقاعدگی کے ساتھ  سراج

ک   ۲۳۹۱سے  ۹۱۱۲ء درس قرآؿ مجید و تفسیر دیتے رہے ۔ ۲۳۹۲ء تا ۲۳۳۱ریڈیو ضلع مرداؿ اور گردونوح میں  F.Mدرس دیتے ہیں۔ 

ء کو قائم ۹۱۱۶/اپریل  ۹۶مرتبہ خود پزھا چکے ہیں۔ جامعہ سراج الاسلاؾ پارہوتی مرداؿ میں  ۲۳کہ   بقاً  جبسات مرتبہ ترہ م قرآؿ مجید

 اسلامیات کی

 

لٹ

 

 س
ب ن
س

 کیا ہے جہاں بعد الظہر تعلیمی سرگرمیاں جاری رہتی ہیں۔سرکاری تعلیمی اداروں میں سکوؽ لیوؽ پر اب سبجیکٹ 

  ت ہیں۔

 
 

پوٹ  پر ت

17

 

 عَمَّ يَ تَسَاءَلُونَ رہ منظوؾ تفسیر پا

 بِسْمِ اللَّهِّ الرَّحْْهنِ الرَّحِيْمِ 
 ششوع کوم ثہ ًوم د اللہ )ډیش( سحن کؤوًکی )ثیبثیب( سحن کووًکی دے

 شروع اللہ کے ناؾ سے جو بے د  مہرباؿ نہایت رحم والا ہے 

 18( الَّذِي هُمْ فِيهِ مُُْتَلِفُونَ{ 2( عَنِ الن َّبَإِ الْعَظِيمِ )1}عَمَّ يَ تَسَاءَلُونَ ) 
دی ( دوی   َد څَ )څږ( تپوسوًَ ًَ  کوی دوی )د  یوثل ًَ (؟ آثبدخجش غټ  ُغَ )  چ

 ُغے کی( َاختلاف کؤوًکی )پ

ی  خبر کے متعلق جس میں یہ خود )بھی( اختلاػ کرنے س  چیز کے بارے میں پوچھتے ہیں کہ یہ لوگ ایک دوسرے سے اس بڑ

 والے ہیں

 19( ألَََْ نََْعَل{ 5( ثَُُّ كَلََّّ سَيَ عْلَمُونَ )4}كَلََّّ سَيَ عْلَمُونَ ) 
ًہ دٍ  عٌقشیت دوی ګږ داسے ًہ دٍ  صسدٍ  چہ دوی ثہ پوَُ  شی  ثیب )وین ( ُش ګږ ُش

 ړٍ ًہ کړٍ هوًږ تَ ثہ هعلوهَ شی ولے جو

  ہوں( ہرگز ایسا نہیں بہت جلد یہ جاؿ لیں گے کیا ہم نے نہیں اییاایسا نہیں بہت جلد یہ جاؿ لیں گے پھر )کہتا ہرگز

 20( وَجَعَلْنَا نَ وْمَكُمْ سُبَاتَ{8( وَخَلَقْنَاكُمْ أزَْوَاج ا )7( وَالْْبَِالَ أوَْتََد ا )6}الَْْرْضَ مِهَاد ا )
پیذا هو کړے تبسو جوړے  او جوړ کہ هوًږ خوة او صهکہ فشش ؟ او غشوًہ هیخوًہ 

 ستبسو  )سجت دَ( اسٓام

 تمہارا  آراؾ ) کا سبب (  کوزمیں کو فرش؟ اور پہا  کیل اور ہم نے پیدا کیا آپ کو جو ے جو ے  اور اییا ہم نے نیند

نَا فَ وْقَكُمْ{ ( وَب َ 11( وَجَعَلْنَا الن َّهَارَ مَعَاش ا )11}وَجَعَلْنَا اللَّيْلَ لبَِاس ا )  نَ ي ْ
21 

او هوًږ وګش ځولَ شپہ پشدُ  او جوړٍ هوکړٍ وسځ  وخت دَ هعبش )ګتے وٹے( او اثٓبد 

 کړل هوًږوچت پہ تبسو

                                                           
6
ھ کو محب بانڈہ مرداؿ میں پیدا ہوئے ۔ حصوؽ علم کے بعد مدرسہ دینیہ اور سرکاری 1382ربیع الاوؽ  14ء بمطابق 1962ستمبر  16حافظ سراج الرحماؿ ، کنیت ابوالعباس،  ۔ 

مرداؿ کی تفسیری خدمات، تحقیقی مقالہ برائے ایم فل علوؾ مقالہ نگار :محمد اللہ، علامہ اقباؽ اوپن یونیورسٹی  لماءئےتعلیمی اداروں میں تدریسی خدمات سرانجاؾ دے رہے ہیں ۔ 

 155، ص: ۲۳۹۱۔ ۲۳۹۳،اسلاؾ آباد ،سیشن 
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 اور ہم نے اییا رات کو پردہ )ڈھانپنے والا( اور ہم نے اییا دؿ کو کمائی )کا وقت ( اور ہم نے ایئے تمہارے اوپر

ع ا شِدَاد ا )   22( وَجَعَلْنَا سِراَج ا وَهَّاج ا { 12}سَب ْ
 اووُ )اسٓوبًوًہ( هضجوط او پیذا کړے دے هوًږ  ًوش  پړقیذوًکے

 سات )آسماؿ( مضبوط اورپیدا کیا ہم نے ایک چراغ چمکتا ہوا

 منظوم ترجمہ پنبتو
 دوی دَ حہ ثبسے تپوط کڑی یو تشثلہ ۔۱

 پہ یوصلہدخجش لوئی، چہ ثہ ساشی  ۔۲

 ُن پکښ، چَ اختلاف، دوی ټول لشیٌہ ۔۳

 داسے ًہ دٍ ، پوئی ثہ شی او پوئی ثہ شیٌہ ۵۔۴

 ولے ًہ دے غوړولے هوًږ دا صهکَ ؟ ۔۶

 ُن پشے دا غشوًَ  هیخوًَ )ډیش، پَ کلکَ ( ۔۷

 پیذا کړے هے جوړے ئے ، ټول اًبم ۔۸

 ُن جوړ کړے هے دے ، خوة وسلہ اسام  ۔۹

 دٍ شپَ دسلَ پشدٍګش څولِے هوًږ  -۱۱

 سیعَرد ګټے وټے   ُن دٍ وسځ -۱۱

 اووٍ اسوبتَ   پبط پَ تبسو  هوًږٍ جوړ کړل  -۱۲

 خَِ هضجوط دی ړغَ اووٍ واړٍ ثے شبًَ  

 یوًوش   پَ دغَ کښ  ړےهوًږک ذا پی -۱۳

 )ګش ځولے هوًږٍ ًوش دے هٌوس( 

 :منظوؾ ترہ م تفسیر یسیر۔ 2 

وجلانا مراد علی، ۔ اس کے  مؤلف جوتفسیر کے تلف مقامات پروججود ہے ہے  منظوؾ ترہ م کا  بعض آیات کریماتاس تفسیر میں 

 طبع کیا ہے۔ دوسری بارمیں   ء ۹۱۱۹نے ۔رحماؿ گل پبلشرز، قصہ خوانی پشاورسے تعلق رکھتے ہیں جلاؽ آباد افغانستاؿ

 تعارػ تفسیر: 

اور دوساؽ کے عرصے میں اس کی   ھ میں کیا۹۲۱۲وجلانا مراد علی نے اس کا آغاز تفسیر یسیر پشتو زباؿ کی پہلی مکمل تفسیر ہے۔ 

تکمیل کی۔

23

وجلانا مراد علی ،عربی ،فارسی اور پشتو تینوں زبانوں کے ماہر محقق تھے۔ 

24

زباؿ زیادہ عالمانہ ہونے کی و ہ سے تفسیر میں بعض  

شروحات بھی لکھی اور کچھ تشریحی حواشی کا اضافہ کیا۔ بعد میں ظاہر ہونے والا یہ مقامات بہت مشکل ہیں، اس لئے کچھ لماءء نے اس تفسیر کی 

 رر کے عنوانات سے مشہور ہوا۔
 سی
لن

 رر اور فوؼ ا
 سی
لن

 کاؾ تیسیر ا

 خصوصیات تفسیر:   

 مفسر آیات کریمات کو چھوٹے چھوٹے ٹکڑوں میں تقسیم کرکے ترہ م وتفسیر کرتے ہیں۔ :۹

 سے پہلے لکھتے تھے۔ شاؿ نزوؽ آیات کریمات :۲

 کچھ جگہوں پر منظوؾ ترہ م بھی کرتے ہیں۔ :۶

  ارارات وججود ہیں۔زباؿ مشکل ہے اس لئے کئی جگہوں پر مغلق :۱

 مفسر اسرائیلی روایات کو بہت زیادہ ذکر کرتے ہیں۔ :۵
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وجضوع اقواؽ بھی پائے جاتے ہیں ۔مروری احادیث میں حیح  روایات کا اہتماؾ نہیں کیا گیا اس لئے اس تفسیر میں ضعیف  :۳

25

  

 :منظوؾ ترہ م کی مثالیں

 }مَنْ عَمِلَ مِنْكُمْ سُوءًا بَِهَالَة{ 

26

 کا منظوؾ ترہ م 

 ښکلی ګٌبہوًہ کہ  هلک دی پہ هوًږ

 ښکلی  سحوتوًہ ځبى دی ہو  هلِک یہ  

 ډیش شی چبپیشٍ هوًږ   ګٌبٍ لہ کہ

 دے سحین کشین غفوس لشی ًوهوًہ

 پہ غضت ثبًذے غبلت دےاو سحوت یے 

ٍ دی وصفوًہړشو کہ یے دوا څَشو  څَ
27
 

 

 

 تفسیر سورۃ الفیل اور تفسیر آیات قرآؿ )نظم میں (۔ 3

 مصنف کے حالات :۹

 

ء کو بانڈی عطائی خاؿ، ایبٹ آباد )ہزارہ( میں پیدا ہوئے۔اپنے چچا حافظ نسیم سے قرآ ؿ مجید ۹۱۳۱عبدالواد  ہزاروی وجلانا عبدالرحمن 

ء میں سند ۹۱۶۳ء میں مدرسہ عالیہ رامپور میں داخلہ لیا اور ۹۱۲۱حفظ کیا اور دوسرے چچا وجلانا محمد حلیم سے درس نظامی کی کتابیں پزھیں۔

ء میں معلم دینیات مقرر ہوئے اور تلف ۹۱۶۲فراغت حاصل کی۔فراغت کے بعد ایک ساؽ مدرسہ حنفیہ راولپنڈی میں تدریس کی۔ 

 ء میں ریٹائرڈ ہوئے۔۹۱۳۱ تدریس کے بعد سرکاری مدارس میں

  حسب ذیل ہیں:  آپ کی تصانیف 

 (منظوؾ تفسیر سورۃ الفیل )  ( ۹)

 (منظوؾتفسیر آیات قرآؿ )  ( ۲)

 کا حکم قرآؿ مجید میں اشراب وجو  ( ۶)

 پیاؾ حق ( ۱)

ء کو وفات پاگئے اور اولاد میں فرزند عبدالحئی،عبدالغنی اور دو بیٹیاں ہیں ۹۱۱۱/اگست ۹۱وفات:  آپ 

28

 

 

 

 

 اور اس کے  مفسر کا تعارػ تفسیر بے نظیر ۔ 4

مقدمہ سے معلوؾ ، جس کا مقدمہ نظم میں اور باقی کتاب قدیم نثر میں ہے۔ کی ہیں یں مفسر نامعلوؾ نے آخری دو پاروں میں کئی مختصر تفسیر 

 نے یہ تفسیر مرتب کیآپ ۔ وہاں ہیں یہاں ک  کہ چین بھی پہنچ گئے ہیں ہوتا ہے کہ مفسر سیاح یا طالب علمی میں تلف علاقوں ک  جاچکے

ھ میں چھپ گئی ۹۶۳۲جوکہ 

29

 

 

 :سبب تالیف 

 مقدمہ میں سبب تالیف ذکر کیا ہے

 پکے حل کڑٍ هغلقبت
لغات ہیں قرآؿ مجید میں سخت اور مغلق 
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 اور اس کو خوب حل کریں

 خصوصبً اخٓش قشاىٓ 

 پہ ًوب ًسخہ کے هصلیبى
قرآؿ کریم کا آخری حصہ اکثر نمازی نماز 

 میں تلاوت کرتے ہیں

 هذام ۷تلاوت کو 

 علی الصجبح علی الشبم 
صبح و شاؾ یعنی ہمیشہ کے لئے تلاوت کرتے 

 رہیں

چہ پخپلہ ژثہ شیٌہ  
30

 

 د دے ثہ واڑٍ پشے پوٍ شیٌہ 
جب قرآؿ کا ترہ م اپنی زباؿ میں 

 ہوجائے تو تماؾ اس کو سمجھیں گے

یہ آخری سورتیں لوگ زیادہ تر نمازوں میں تلاوت کرتے ہیں تو میں نے مناسب سمجھا کہ اس کوپشتو زباؿ میں ترہ م کروں تاکہ لوگ اس کو 

عمر مختصر ہے اور کی  مختصر ہونے کی و ہ بھی بتائی ہے کہ دنیا کریں۔مفسر نے اپنی تالیف /تفسیر کے سمجھ کر اپنی نمازوں کو اچھی طرح پزھ لیا

 طالباؿ علم بھی کم ہمت ہیں اس لئے تفسیر بے نظیر مختصر لکھی ہے یعنی لکھتے ہیں :

 طبلجبى شو کن ہوت   وقت ًضد شود قیبهت 

 یہ دساص فشاس کویٌہ   هختصش اختیبس ویٌہ

 ۔۔۔۔۔ ژثہ دے ثیبى   تفسیشوًہ دٍ قشاىٓ 

 د چب ًشتہ وستہ تبة   وی ثوثل د گشداة

 طبلجبى شی ثشخوسداس  چہ تو وکڑم اختصبس 

 وتہ واین اے طبلجہ    واڑٍ دے پہ ثلہ ژثہ 

 د ُش چب ثشخہ ثہ وشی   چہ پخپلہ ژثہ فششی

چہ کی ًوم دے ثے ًظیش    ًوم وسکڑو دا تفسیش
31
 

 

 : خصوصیات تفسیر

آغاز میں بسم اللہ کا ترہ م نہیں  طرح ہر سورۃ کے یسیسورۃ الملک سے تفسیر کی ابتدا کرتے ہیں مگر تسمیہ کا ترہ م نہیں کیا گیا ۔ ا (۹

 ہے۔

 آیات کو چھوٹے چھوٹے حصوں میں تقسیم کرتے ہیں اور پھر ترہ م اور تفسیر کرتے ہیں۔ (۲

 ترہ م لفظی ۔ (۶

 لغات کا استعماؽ نہیں کیا گیا ہے  (۱

جن کتب سے استفادہ کیا ہے اؿ کا ذکر بعض مقامات پر وججود ہے۔ (۵

32

 

 

 : نمونہ و تفسیر

تبارک، صاحب کشف الاسرار د دے اختیار کڑے دہ، اوؽ صفحے دے دہ چہ برکت د دہ او دا اشاعت دے کارساز او لیدے نوازے د حق 

دریمہ معنی دارہ چہ خدائی وایم ثابت دے ۔ ۔ خدائے بزرگ دے اور برتر دے او دہ صفت ازلی او د ابدی دےاو دویم معنی دا دہ چہ ۔ وتہ

ہ کوے

 

 ای ہر چہ رضائی شے ھع

 

مکٹ
ل

ل شی ک علی هوو ۔ الذی بیدہ الملک ھفہ ذات چہ پلاس د قدرت دوہ کے بادشاہی دا وجر اور تصرػ وا
او دے پہ ہم سیز توانا دے ۔   قدير

33
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صٹ  السر ۔5
ق

 : فی تفسیر سورۃ اثر

مصنف کو حافظ ابن تیمیہ ؒ کی تفسیر سورۃ اثر پسند آگئی، انہوں نے اسے ’’سور اثر کی تفسیر ہے۔"یہ قرآؿ کریم کی جزوی تفسیر ہے یعنی 

  "یا "تفسیر سورۃ اثر"پشتو نظم کا جامہ پہنا دیا، اس کو 
ق
‘‘ کہتے ہیں۔ "ٹ  السر فی تفسیر سورۃ اثرص 

34

ھ میں ریاض پریس ۹۲۱۱اس کو ’’

یہ وہ زمانہ تھا کہ ہمارے ہاں شیخ الاسلاؾ حافظ ابن تیمیہ ؒ کا ناؾ لینے پر زبانیں کٹتی تھی، اوراؿ کو اماؾ کہنا کافر کہلانے کے ۔ ‘‘امرتسر سے چھپوایا 

 لئے کافی تھا۔مصنف کے بارے میں لکھتے ہیں:

نانا ملا سید امیر  ؾ معلوؾ نہیں ہوکا  مانؿ غالب یہ ہے کہ یہ صاحب ،نواب صابزاادہ عبداقیومؾ خاؿ مرحوؾ کےافسوس یہ ہے کہ مصنف کا نا’’ 

 یا اؿ کے کوئی فاضل مرید تھے۔، صوابی  صاحب کو ٹھا

 تفسیر والضحی:۔ 6 

 تفسیرتعارػ مفسر و  (۹

  وہ حسب ذیل ہیں:  حافظ محمد ادریس صاحب نےاس بارے میں یہ معلومات دی ہیں 

 یہ سورۃ والضحی کی منظوؾ تفسیر ہے۔ (۹

 "تفسیر الضحی"ساؽ پہلے تحت ہزارہ علاقہ گوندؽ ضلع کیمبلپور کے ایک نابینا عالم مفرد الدین چھاچھی نے پنجابی میں  ۹۱۳ آج سے   (۲

 لکھی۔

مصنف غلاؾ محمد سے ترہ م کی اور غلاؾ محمد نے اپنی کتاب شیخ حمید الدین "تفسیر والضحی "کہ میں نے یہ کتاب پشتو کی   ہیں وہ کہتے (۶

 سے اخذ کی تھی ۔ "بحرالمرجاؿ"ناگوری کی 

کا جو نسخہ وججود ہے اس میں مؤلف کا ناؾ ندارد ، تاہم اختتاؾ پر کاتب کا ناؾ اس شعر میں لکھا ‘‘ تفسیر والضحی’’پشتو اکیڈمی پشاور میں  (۱

 گیا ہے۔

 کبتت شبٍ افضلہ صڑٍ ثیذاصلہاے فقیش 

 تل پہ لوئے سحش پبئیلہ است فغبصلہ

 تواس شعر میں کاتب کا ناؾ شاہ اضل  ذکر کیا گیا ہے۔

 تفسیر سے مثالیں

والضحی سوگٌذ پہ سبخت 

 اللہ یبد کڑی

چہ سوخبى د ًوشثہ 

 ًوسشی کل وکڑی

والضحی پر اللہ تعالی نے قسم کھائی ہے اس وقت تماؾ عالم سورج کی 

 روشنی سے روشن ہوتا ہے۔

صًی وائی والضحی ُغہ  

سبعت دی چہ خہ خذائے 

دٍ لہ هوسی سشٍ ساص 

 کڑی

بعض کہتے ہیں کہ والضحی وہ وقت ہے جس میں حضرت وجسی نے 

 اللہ تعالی سے راو زنیاز کیا تھا

د سبحشاًودٍ فشعوى چہ 
تعالی کے سامنے سجدہ کیا تو انہوں فرعوؿ کے ساحروں نے اللہ 
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 سجذٍ وکڑاٍ

کڑو پہ غبڑٍ سسئی 

 خبى۔۔۔۔

 یں۔نے ایماؿ ویقین کی رسیاں اپنے گلوں میں ڈاؽ د

 پھر آگے لکھتے ہیں:

صًی وئی چہ سهوص د ایٓت 

 د ادے

چی ویلی  ئی حجیت تہ پش 

 ختیبس دے

بعض کہتے ہیں کہ اس آیت کے روجز یہ ہیں جو اللہ نے اپنے 

 ہیں ۔  سچ  رواحق بتلائے ہیں وہ حبیب کو 

چہ هبتہ لہ تبسیکی ًہ 

 ساثیشوى کڑٍ

پہ سوخبًہ لاڑم سن پہ دا 

 هضوي کڑا

 اور روشن راستہ پر گامزؿ کریں مجھے تاریکی سے نکالیں

 خلاصہ بحث: 

دینِ انبیاء کراؾ کے بعد اللہ تعالیٰ نے اپنے دین کی حفاظت و نشر و اشاعت کے ے م لماءء ،مشائخ اور صوفیائے کراؾ پیدا کئے۔جنہوں نے 

کے بعثت کے بعد ختم ہوگیا ہے اور آپ کی تعلیمات تا صلى الله عليه وسلماسلاؾ کے فروغ کے ے م شب وروز محنت کی۔یونکہ  نبوت کا سلسلہ حضور

قیامت آباد و جاری رہیں گی۔چنانچہ مفسرین اور محدثین نے علم دین کے حوالے سے مدارس میں درس و تدریس کے علاوہ تصنیف و تالیف 

یق احسن انجاؾ دیں۔اور اب بھی جاری ہے۔جس سے کثیر تعداد میں لوگ بہرہ ور ہوئے۔سینکڑوں اور ہزاروں کے ذریعے یہ خدمت بطر

کی تعداد میں قرآؿ و د یث اور فقہ کے ماہرین پیدا ہوئے ۔جنہوں نے اپنے اپنے فن میں مہارت کے ساتھ علمی خدمات انجاؾ دیں۔جن 

میں شاگردوں نے بھی آپ کی طرح ناؾ پیدا کیا۔اور دین اسلاؾ کی خدمت اللہ کی رضاکے  میں ایک اماؾ بیہقیؒ بھی ہیں۔جن کے کثیر تعداد

ے م کیں۔اسی طرح بعض لماءء جو تصوػ کے میداؿ میں بھی شہرت و مقاؾ رکھتے تھے۔نے بھی عواؾ کے دلوں کی صفائی کے ے م تصوػ کو 

کیا۔مستند صوفیائے کراؾ کی مجالس میں وقت نکاؽ کر اپنے عقائد و فروغ دیا۔اور جن لوگوں نے علم ِ دین مدارس کے ذریعے حاصل نہیں 

  اعماؽ کی اصلاح کی ۔اور آخرت کے ے م نجات کا ذریعہ اییا۔
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